
Голос Норы был холоден. Несмотря на то, что все говорили о Рут наедине, эти слова ясно
доходили до всех.

Пальцы Рут сжались.

Она посмотрела на женщину, которая спокойно говорила. На ней была черная рубашка,
заправленная под одежду, и она небрежно несла большой рюкзак. Она выглядела храброй и
хладнокровной, когда стояла там.

Этот вопрос, казалось, проник в ее разум, заставив ее на мгновение почувствовать себя
немного виноватой.

Узнала ли она, что лжет?

Как только эта мысль всплыла на поверхность, капитан Джонсон усмехнулся. — Нора, что ты
имеешь в виду? Только Черный Кот знает, говорил ли он когда-нибудь такие вещи. Вы Черная
кошка? Почему ты спрашиваешь Рут здесь?»

Нора подняла брови и поджала губы.

Капитан Джонсон снова сказал: «Я знаю, что женщины обычно мелочны. Вы недовольны,
когда видите женщин красивее и популярнее вас? Но это не повод вам задавать вопросы
другим!»

При этом он фыркнул.

Рут тоже пришла в себя. Она по-прежнему сохраняла свой мягкий вид и с улыбкой сказала:
«Капитан Джонсон, все в порядке».

Сказав это, она посмотрела на Нору. «Я действительно дружу с Черной Кошкой».

Нора усмехнулась. — Тогда скажи мне, где Черная Кошка. Как он выглядит?"

Рут вздохнула. "Мне жаль. Черный Кот любит прятаться и расслабляться, поэтому я не могу
раскрыть его личность. Это также одно из обязательных условий для того, чтобы я приехала
сюда и принял приглашение капитана Джонсона».

Капитан Джонсон немедленно повторил: «Да, так что не приставайте к Рут о Черной Кошке.
Она не упомянет об этом!

Нора: «?»



Тск, этот человек был довольно хитрым!

Предлог, который она нашла, был идеальным.

Рут не дала Норе возможности снова заговорить. Вместо этого она достала из сумки большой
пакет кофейных зерен. «Я специально принес это сюда. Вкус очень хороший. Считайте, что это
подарок для всех! Когда она сказала это, группа вечно одиноких мужчин сразу же сделала шаг
вперед.

«Хорошо, сюда. Кофемашина здесь!»

«Мисс Рут…»

Рут мягко улыбнулась. — Вам не обязательно называть меня мисс Рут. Зовите меня просто Рут.
Мы все коллеги».

— Хорошо, Рут. Кофе мой любимый! Люди в нашей сфере деятельности часто не ложатся спать
поздно. Кофе незаменим!» Рут продолжала улыбаться. «Похоже, мой подарок был хорошо
принят».

Глядя на группу людей, толпящихся вокруг Рут, пока она шла к кофемашине, Нора впервые
начала думать, что она действительно не очень хорошо справляется с приготовлением кофе.

вещи.

Посмотрите на Рут…

Почему она не пригласила всех на кофе, когда впервые пришла в отдел?

Пока она думала, она услышала голос Морриса. "Что в вашей сумке? Она такая тяжёлая».

Моррис небрежно поднял его, собираясь помочь ей нести. Нора моргнула. — Нет нужды
беспокоить вас, капитан Форд. Сумка наполнена одеждой и едой. Интересно, могу ли я отдать
его Карлу?

Моррис подумал об этом и кивнул. «Хорошо, но вам нужно пройти плановую проверку, прежде
чем вы сможете это отдать».

"Без проблем."

Нора вошла в комнату для допросов.



Она хотела продолжить болтать с Карлом. Ведь в прошлый раз Карл хотел что-то сказать, но
его перебил капитан Джонсон.

Поскольку они должны были здесь встретиться снова, она должна была заставить Карла
сказать то, что он не мог сказать в прошлый раз!

Когда они прошли проверку безопасности, Нора достала вещи одну за другой. Таня
действительно многое приготовила для Карла.

Помимо некоторых закусок, были также сигареты и предметы первой необходимости. Все они
были приемлемы, поэтому он впустил их.

Когда они вошли в комнату для допросов, Нора все еще смутно слышала, как молодой человек,
охранявший дверь, сказал: «В отделе еще одна девушка! Ее характер особенно хорош!…”

Нора покачала головой и вошла в комнату для допросов.

Однако, увидев появление Карла, она нахмурилась. «Дядя Карл, почему ты стал таким? Что ты
хотел сказать мне в прошлый раз? Можете ли вы сказать мне, почему вы помогли
таинственной организации привести людей в Нью-Йорк?
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